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Obedience 
 

Noun Defined:  uJpakohv (obedience) 
 
A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Christian Literature: 

 

ὑπακοή, ῆς, ἡ (ὑπακούω; 2 Km 22:36; TestJud 17:3; Just., D. 131, 2; Ath. 3, 2; Iren. and 
pap fr. VI A.D., e.g. PStras 40, 41; also Psellus p. 247, 18; 251, 35) 
 
① a state of being in compliance, obedience (one listens and follows instructions) 
 
ⓐ gener., the obedience which every slave owes his master εἰς ὑπακοήν= εἰς τὸ 
ὑπακούειν to obey Ro 6:16a. 

 
ⓑ predom. of obedience to God and God’s commands, abs. (opp. ἁμαρτία) Ro 6:16b. 
Cp. 1 Cl 9:3; 19:1. διʼ ὑπακοῆς obediently, in obedience (toward God) 10:2, 7. Of 
Christ’s obedience Hb 5:8.—W. subjective gen. of Christ’s obedience to God Ro 5:19 
(opp. παρακοή); of human beings’ obedience to the will of God as expressed in the 
gospel Ro 15:18; 16:19; of obedience to God’s chosen representatives, the apostle and 
his emissaries 2 Cor 7:15; 10:6 (opp. παρακοή); Phlm 21.—W. the objective gen. ὑπ. 

                                                           

TestJud TestJud = Testament of Judah, s. Test12Patr—List 2 

Just. Just(in) , II A.D.—List 5 

D D = Didache, except that in a list of manuscripts or as textual variant D refers to Codex Bezae—List 1 

Ath. Ath. = Athenagoras, II A.D.—List 5 

Iren. Iren. = Irenaeus, Haereses, II A.D.—List 5 

pap pap = papyrus, -yri  

fr. fr. = from 

e.g. e.g. = exempli gratia (for example) 

PStras PStras = Griechische Papyrus der kaiserlichen Universitäts- und Landesbibliothek zu Strassburg—

List 4 

Psellus Psellus , History, XI A.D.—List 5 

gener. gener. = generally 

predom. predom. = predominant(ly) 

abs. abs. = absolute 

opp. opp. = opposed to, opposite 

1 Cl 1 Cl = 1 Clement—List 1 

gen. gen. = genitive 

opp. opp. = opposed to, opposite 

opp. opp. = opposed to, opposite 

gen. gen. = genitive 
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τοῦ Χριστοῦ obedience to Christ 2 Cor 10:5; 1 Pt 1:2 (where Ἰησοῦ Χρ. goes w. 
ὑπακοήν). ὑπ. τῆς ἀληθείας vs. 22. Perh. εἰς ὑπακοὴν πίστεως Ro 1:5; 16:26 is to be 
taken in this sense to promote obedience to the message of faith (so DGarlington, ‘The 
Obedience of Faith’, A Pauline Phrase in Historical Context ’91). But it may be better to 
render it more generally with a view to (promoting) obedience which springs from faith 
(so GParke-Taylor, ET 55, ’44, 305f; gen. of source). On τέκνα ὑπακοῆς 1 Pt 1:14 s. 
τέκνον 6; on τὸν τῆς ὑπακοῆς τόπον ἀναπληροῦν 1 Cl 63:1 s. ἀναπληρόω 3.—OKuss, 
D. Begriff des Gehorsams im NT: ThGl 27, ’35, 695–702; HvCampenhausen, Recht u. 
Gehors. in d. ältest. Kirche: ThBl 20, ’41, 279–95; RAC IX 390–430. 

 
② reply made to a question, answer (Pla, Soph. 217d) καὶ ὑπακοὴ ἠκούετο ἀπὸ τοῦ 
σταυροῦ ὅτι ‘ναί’ (soldiers heard a voice from heaven calling out, ‘Did you proclaim to those 
who are asleep?’) and an answer was heard from the cross: Yes GPt 10:42.—DELG s.v. 
ἀκούω. M-M. TW. Sv.1 

 

  

                                                           

w. w. = with 

ET ET = Expository Times—List 6 

gen. gen. = genitive 

1 Cl 1 Cl = 1 Clement—List 1 

NT NT = New Testament 

ThGl ThGl , s. TGl 

ThBl ThBl , s. TBl—List 6 

RAC RAC = Reallexikon für Antike u. Christentum—List 6 

Pla Pla , V–IV B.C.; s. also Ps.-Plato—List 5 

Soph Soph , V B.C.—List 5 

GPt GPt = Gospel of Peter—List 1 

DELG DELG = PChantraine, Dictionnaire étymologique de la langue grecque—List 6 

s.v. s.v. = sub voce (under the word, look up the word) 

M-M M-M = JMoulton/GMilligan, Vocabulary of Greek Testament—Lists 4, 6 

TW TW = Theologisches Wörterbuch zum NT; tr. GBromiley, Theological Dictionary of the NT—List 6 

Sv Sv  (at the end of entries)=HSieben, Voces—List 6 
1 William Arndt, Frederick W. Danker, et al., A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other 

Early Christian Literature (Chicago: University of Chicago Press, 2000), 1028. 
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The Complete Word Study Dictionary: 

 

5218. ὑπακοή hupakoḗ; gen. hupakoḗs, fem. noun from hupakoúō (5219), to obey, listen to 
something, hearken. Obedience, compliance (Sept.: 2 Sam. 22:36), unknown in Class. Gr. 
Generally in the NT it refers to the obedience of a slave to a master (Rom. 6:16). Elsewhere it 
always refers to the faith which obeys God’s will in a special sense, of relationship and 
subjection to that which, in the sphere of divine power and revelation, is right (Rom. 5:19; 
Heb. 5:8). More especially, it refers to subjection to the saving will of God revealed in Christ 
and referred to as obedience to the truth (1 Pet. 1:22); obedience of faith (Rom. 1:5; 16:26); 
the unquestioning obedience that is demanded by Christ (2 Cor. 10:5). The word also stands 
alone as the manifestation of Christian faith (Rom. 15:18; 16:19; 2 Cor. 7:15; 10:6; Phile. 
1:21; 1 Pet. 1:2, 14). 
 

Syn.: hupotagḗ (5292), subjection. 
 
Ant.: apeítheia (543), disobedience; parakoḗ (3876), disobedience; parábasis (3847), 
transgression.2 

 
 
  

                                                           

gen (genitive) 

Sept (Septuagint) 

Class (Classical) 

Gr (Greek) 

NT (New Testament) 
2 Spiros Zodhiates, The Complete Word Study Dictionary: New Testament (Chattanooga, TN: AMG 

Publishers, 2000). 
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Occurences of uJpakohv (obedience) in the Greek New Testament 

 
 (Occurs 15 times in 14 verses in the Greek New Testament) 

 
Romans 1:5 (NASB95)  through whom we have received grace and apostleship to bring about the 

obedience of faith among all the Gentiles for His name's sake,3  

 
Romans 1:5 (GNT) di= ou| ejlavbomen cavrin kaiV ajpostolhVn eij" uJpakohVn pivstew" ejn 
pa'sin toi'" e[qnesin uJpeVr tou' ojnovmato" aujtou', 4 
 
Romans 1:5 (GNP) di=ëßÖëdiav ou|ëÞááÜâÖëo{" ejlavbomenëåñßÐÐØëlambavnw cavrinëÝÕâÐëcavri" 
kaiVëÒÒÚëkaiv ajpostolhVnëÝÕâÐëajpostolhv eij"ëßÐëeij" uJpakohVnëÝÕâÐëuJpakohv 
pivstew"ëÝÕâÖëpivsti" ejnëßÓëejn pa'sinëÙÝßÓçëpa'" toi'"ëÐÝßÓëtov e[qnesinëÝÝßÓëe[qno" 
uJpeVrëßÖëuJpevr tou'ëÐÝâÖëtov ojnovmato"ëÝÝâÖëo[noma aujtou'ëÞßóÜâÖëaujtov",5 
 

Romans 5:19 (NASB95)  For as through the one man's disobedience the many were made 

sinners, even so through the obedience of the One the many will be made righteous. 

Romans 5:19 (GNT) w{sper gaVr diaV th'" parakoh'" tou' eJnoV" ajnqrwvpou aJmartwloiV 
katestavqhsan oiJ polloiv, ou{tw" kaiV diaV th'" uJpakoh'" tou' eJnoV" divkaioi 
katastaqhvsontai oiJ polloiv.  
 
Romans 5:19 (GNP) w{sperëÒâßëw{sper gaVrëÒÒçëgavr diaVëßÖëdiav th'"ëÐÕâÖëhJ 
parakoh'"ëÝÕâÖëparakohv tou'ëÐÜâÖëoJ eJnoV"ëÙÜâÖçëei|" ajnqrwvpouëÝÜâÖëa[nqrwpo" 
aJmartwloiVëÙÜßÝçëaJmartwlov" katestavqhsanëåóßÐßØëkaqivsthmi oiJëÐÜßÝëoJ 
polloivëÙÜßÝçëpoluv", ou{tw"ëÑçëou{tw" kaiVëÑçëkaiv diaVëßÖëdiav th'"ëÐÕâÖëhJ 
uJpakoh'"ëÝÕâÖëuJpakohv tou'ëÐÜâÖëoJ eJnoV"ëÙÜâÖçëei|" divkaioiëÙÜßÝçëdivkaio" 
katastaqhvsontaiëåóßÕßØëkaqivsthmi oiJëÐÜßÝëoJ polloivëÙÜßÝçëpoluv".   

 

  

                                                           
3  New American Standard Bible: 1995 Update. La Habra, CA: The Lockman Foundation, 1995. 
4
  The Greek New Testament, edited by Kurt Aland, Matthew Black, Carlo M. Martini, Bruce Metzger, and 

Allen Wikgren. Fourth Revised Edition. Copyright 1966, 1968, 1975 by United Bible Societies, 1983, 1984 

by Deutsche Bibelgesellschaft, Stuttgart. Used by permission 
5
  The Greek New Testament, edited by Kurt Aland, Matthew Black, Carlo M. Martini, Bruce Metzger, and 

Allen Wikgren. Fourth Revised Edition. Copyright 1966, 1968, 1975 by United Bible Societies, 1983, 1984 

by Deutsche Bibelgesellschaft, Stuttgart. Used by permission.  The GRAMCORD Greek New Testament 

Morphological Database & Research System. Vancouver: The Gramcord Institute, 1999.  
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Romans 6:16 (NASB95)  Do you not know that when you present yourselves to someone as 

slaves for obedience, you are slaves of the one whom you obey, either of sin resulting in death, 
or of obedience resulting in righteousness? 
 

Romans 6:16 (GNT) oujk oi[date o{ti w|/ paristavnete eJautouV" douvlou" eij" uJpakohvn, 
dou'loiv ejste w|/ uJpakouvete, h[toi aJmartiva" eij" qavnaton h] uJpakoh'" eij" dikaiosuvnhn;  
 
Romans 6:16 (GNP) oujkëãÖëouj oi[dateëåòßáÐØëoi\da o{tiëÒâÝëo{ti w|/ëÞááÜâÓëo{" 
paristavneteëåòßßÐØëparivsthmi eJautouV"ëÞçòÜßÐëeJautou' douvlou"ëÝÜßÐëdou'lo"_2 eij"ëßÐëeij" 
uJpakohvnëÝÕâÐëuJpakohv, dou'loivëÝÜßÝëdou'lo"_2 ejsteëåòßßÐØëeijmiv w|/ëÞááÜâÓëo{" 
uJpakouveteëåòßßÐØëuJpakouvw, h[toiëÒÒÒëh[toi aJmartiva"ëÝÕâÖëaJmartiva eij"ëßÐëeij" 
qavnatonëÝÜâÐëqavnato" h]ëÒÒÒëh[ uJpakoh'"ëÝÕâÖëuJpakohv eij"ëßÐëeij" 
dikaiosuvnhnëÝÕâÐëdikaiosuvnh;   

 

Romans 15:18 (NASB95)  For I will not presume to speak of anything except what Christ has 
accomplished through me, resulting in the obedience of the Gentiles by word and deed, 
 

Romans 15:18 (GNT) ouj gaVr tolmhvsw ti lalei'n w|n ouj kateirgavsato CristoV" di= 
ejmou' eij" uJpakohVn ejqnw'n, lovgw/ kaiV e[rgw/, 
 

Romans 15:18 (GNP) oujëãÝëouj gaVrëÒÒçëgavr tolmhvswëåñâÕÐØëtolmavw tiëÞØÕÝâÐëtiV"_1 
lalei'nëå__ßÐÝëlalevw w|nëÞááÝßÖëo{" oujëãÝëouj kateirgavsatoëåóâÐÜØëkatergavzomai 
CristoV"ëÝÜâÝëCristov" di=ëßÖëdiav ejmou'ëÞßñ_âÖëejgwv eij"ëßÐëeij" uJpakohVnëÝÕâÐëuJpakohv 
ejqnw'nëÝÝßÖëe[qno", lovgw/ëÝÜâÓëlovgo" kaiVëÒÒÚëkaiv e[rgw/ëÝÝâÓëe[rgon,   

 

Romans 16:19 (NASB95)  For the report of your obedience has reached to all; therefore I am 
rejoicing over you, but I want you to be wise in what is good and innocent in what is evil. 
 

Romans 16:19 (GNT) hJ gaVr uJmw'n uJpakohV eij" pavnta" ajfivketo: ejf= uJmi'n ou\n caivrw, 
qevlw deV uJma'" sofouV" ei\nai eij" toV ajgaqovn, ajkeraivou" deV eij" toV kakovn.  

 

Romans 16:19 (GNP) hJëÐÕâÝëhJ gaVrëÒÒçëgavr uJmw'nëÞßò_ßÖëuJmei'" uJpakohVëÝÕâÝëuJpakohv 
eij"ëßÐëeij" pavnta"ëÙÜßÐçëpa'" ajfivketoëåóâÐÜØëajfiknevomai: ejf=ëßÓëejpiv uJmi'nëÞßò_ßÓëuJmei'" 
ou\nëÒÒàëou\n caivrwëåñâßÐØëcaivrw, qevlwëåñâßÐØëqevlw deVëÒÒåëdev uJma'"ëÞßò_ßÐëuJmei'" 
sofouV"ëÙÜßÐçësofov" ei\naiëå__ßÐÝëeijmiv eij"ëßÐëeij" toVëÐÝâÐëtov ajgaqovnëÙÝâÐçëajgaqov", 
ajkeraivou"ëÙÜßÐçëajkevraio" deVëÒÒåëdev eij"ëßÐëeij" toVëÐÝâÐëtov kakovnëÙÝâÐçëkakov".   
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Romans 16:26 (NASB95)  but now is manifested, and by the Scriptures of the prophets, 
according to the commandment of the eternal God, has been made known to all the nations, 
leading to obedience of faith; 

 
Romans 16:26 (GNT) fanerwqevnto" deV nu'n diav te grafw'n profhtikw'n kat= ejpitaghVn 
tou' aijwnivou qeou' eij" uJpakohVn pivstew" eij" pavnta taV e[qnh gnwrisqevnto",  
 
Romans 16:26 (GNP) fanerwqevnto"ëå__ÐßßÝâÖëfanerovw deVëÒÒåëdev nu'nëÑçënu'n diavëßÖëdiav 
teëÒÒÚëtev grafw'nëÝÕßÖëgrafhv profhtikw'nëÙÕßÖçëprofhtikov" kat=ëßÐëkatav 
ejpitaghVnëÝÕâÐëejpitaghv tou'ëÐÜâÖëoJ aijwnivouëÙÜâÖçëaijwvnio" qeou'ëÝÜâÖëqeov" eij"ëßÐëeij" 
uJpakohVnëÝÕâÐëuJpakohv pivstew"ëÝÕâÖëpivsti" eij"ëßÐëeij" pavntaëÙÝßÐçëpa'" taVëÐÝßÐëtov 
e[qnhëÝÝßÐëe[qno" gnwrisqevnto"ëå__ÐßßÝâÖëgnwrivzw,   

 

2 Corinthians 7:15 (NASB95)  His affection abounds all the more toward you, as he remembers 
the obedience of you all, how you received him with fear and trembling. 

 
2 Corinthians 7:15 (GNT) kaiV taV splavgcna aujtou' perissotevrw" eij" uJma'" ejstin 
ajnamimnh/skomevnou thVn pavntwn uJmw'n uJpakohvn, wJ" metaV fovbou kaiV trovmou ejdevxasqe 
aujtovn.  

 
2 Corinthians 7:15 (GNP) kaiVëÒÒÚëkaiv taVëÐÝßÝëtov splavgcnaëÝÝßÝësplavgcnon 
aujtou'ëÞßóÜâÖëaujtov" perissotevrw"ëÑÒëperissotevrw" eij"ëßÐëeij" uJma'"ëÞßò_ßÐëuJmei'" 
ejstinëåóâßÐØëeijmiv ajnamimnh/skomevnouëå__ßßßÜâÖëajnamimnhv/skw thVnëÐÕâÐëhJ pavntwnëÙÜßÖçëpa'" 
uJmw'nëÞßò_ßÖëuJmei'" uJpakohvnëÝÕâÐëuJpakohv, wJ"ëÒâÝëwJ" metaVëßÖëmetav fovbouëÝÜâÖëfovbo" 
kaiVëÒÒÚëkaiv trovmouëÝÜâÖëtrovmo" ejdevxasqeëåòßÐÜØëdevcomai aujtovnëÞßóÜâÐëaujtov".   
 

2 Corinthians 10:5 (NASB95)  We are destroying speculations and every lofty thing raised up 
against the knowledge of God, and we are taking every thought captive to the obedience of 
Christ, 
 

2 Corinthians 10:5 (GNT) kaiV pa'n u{ywma ejpairovmenon kataV th'" gnwvsew" tou' qeou', 
kaiV aijcmalwtivzonte" pa'n novhma eij" thVn uJpakohVn tou' Cristou',  
 

2 Corinthians 10:5 (GNP) kaiVëÒÒÚëkaiv pa'nëÙÝâÐçëpa'" u{ywmaëÝÝâÐëu{ywma 
ejpairovmenonëå__ßßßÝâÐëejpaivrw kataVëßÖëkatav th'"ëÐÕâÖëhJ gnwvsew"ëÝÕâÖëgnw'si" tou'ëÐÜâÖëoJ 
qeou'ëÝÜâÖëqeov", kaiVëÒÒÚëkaiv aijcmalwtivzonte"ëå__ßÐßÜßÝëaijcmalwtivzw pa'nëÙÝâÐçëpa'" 
novhmaëÝÝâÐënovhma eij"ëßÐëeij" thVnëÐÕâÐëhJ uJpakohVnëÝÕâÐëuJpakohv tou'ëÐÜâÖëoJ 
Cristou'ëÝÜâÖëCristov", 
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2 Corinthians 10:6 (NASB95)  and we are ready to punish all disobedience, whenever your 
obedience is complete. 
 

2 Corinthians 10:6 (GNT) kaiV ejn eJtoivmw/ e[conte" ejkdikh'sai pa'san parakohvn, o{tan 
plhrwqh'/ uJmw'n hJ uJpakohv.  

 
2 Corinthians 10:6 (GNP) kaiVëÒÒÚëkaiv ejnëßÓëejn eJtoivmw/ëÙÝâÓçëe{toimo" e[conte"ëå__ßÐßÜßÝëe[cw 
ejkdikh'saiëå__ÐÐÝëejkdikevw pa'sanëÙÕâÐçëpa'" parakohvnëÝÕâÐëparakohv, o{tanëÒâãëo{tan 
plhrwqh'/ëåóâÐßâëplhrovw uJmw'nëÞßò_ßÖëuJmei'" hJëÐÕâÝëhJ uJpakohvëÝÕâÝëuJpakohv.   
 

Philemon 1:21 (NASB95)  Having confidence in your obedience, I write to you, since I know that 
you will do even more than what I say. 
 

Philemon 1:21 (GNT) PepoiqwV" th'/ uJpakoh'/ sou e[grayav soi, eijdwV" o{ti kaiV uJpeVr a} 
levgw poihvsei".  
 
Philemon 1:21 (GNP) PepoiqwV"ëå__áÐßÜâÝëpeivqw th'/ëÐÕâÓëhJ uJpakoh'/ëÝÕâÓëuJpakohv 
souëÞßò_âÖësuv e[grayavëåñâÐÐØëgravfw soiëÞßò_âÓësuv, eijdwV"ëå__áÐßÜâÝëoi\da o{tiëÒâÝëo{ti 
kaiVëÑçëkaiv uJpeVrëßÐëuJpevr a}ëÞááÝßÐëo{" levgwëåñâßÐØëlevgw poihvsei"ëåòâÕÐØëpoievw.   

 

Hebrews 5:8 (NASB95)  Although He was a Son, He learned obedience from the things which 
He suffered. 
 

Hebrews 5:8 (GNT) kaivper w]n uiJov", e[maqen ajf= w|n e[paqen thVn uJpakohvn,  
 

Hebrews 5:8 (GNP) kaivperëÒââëkaivper w]nëå__ßÐßÜâÝëeijmiv uiJov"ëÝÜâÝëuiJov", 
e[maqenëåóâÐÐØëmanqavnw ajf=ëßÖëajpov w|nëÞááÝßÖëo{" e[paqenëåóâÐÐØëpavscw thVnëÐÕâÐëhJ 
uJpakohvnëÝÕâÐëuJpakohv,   
 

1 Peter 1:2 (NASB95)  according to the foreknowledge of God the Father, by the sanctifying 
work of the Spirit, to obey Jesus Christ and be sprinkled with His blood: May grace and peace be 
yours in the fullest measure. 
 

1 Peter 1:2 (GNT) kataV provgnwsin qeou' patroV" ejn aJgiasmw'/ pneuvmato" eij" uJpakohVn 
kaiV rJantismoVn ai{mato"  jIhsou' Cristou', cavri" uJmi'n kaiV eijrhvnh plhqunqeivh.  

 

1 Peter 1:2 (GNP) kataVëßÐëkatav provgnwsinëÝÕâÐëprovgnwsi" qeou'ëÝÜâÖëqeov" 
patroV"ëÝÜâÖëpathvr ejnëßÓëejn aJgiasmw'/ëÝÜâÓëaJgiasmov" pneuvmato"ëÝÝâÖëpneu'ma eij"ëßÐëeij" 
uJpakohVnëÝÕâÐëuJpakohv kaiVëÒÒÚëkaiv rJantismoVnëÝÜâÐërJantismov" ai{mato"ëÝÝâÖëai|ma  
jIhsou'ëÝÜâÖë jIhsou'" Cristou'ëÝÜâÖëCristov", cavri"ëÝÕâÝëcavri" uJmi'nëÞßò_ßÓëuJmei'" 
kaiVëÒÒÚëkaiv eijrhvnhëÝÕâÝëeijrhvnh plhqunqeivhëåóâÐßÞëplhquvnw.   
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1 Peter 1:14 (NASB95)  As obedient children, do not be conformed to the former lusts which 

were yours in your ignorance, 

1 Peter 1:14 (GNT) wJ" tevkna uJpakoh'" mhV suschmatizovmenoi tai'" provteron ejn th'/ 
ajgnoiva/ uJmw'n ejpiqumivai"  

 

1 Peter 1:14 (GNP) wJ"ëãßëwJ" tevknaëÝÝßÝëtevknon uJpakoh'"ëÝÕâÖëuJpakohv mhVëãÝëmhv 
suschmatizovmenoiëå__ßßßÜßÝësuschmativzw tai'"ëÐÕßÓëhJ 
provteronëÑÒëprovtero"ÂprovteronëÙÝâÐÒëprovtero"Ã ejnëßÓëejn th'/ëÐÕâÓëhJ ajgnoiva/ëÝÕâÓëa[gnoia 
uJmw'nëÞßò_ßÖëuJmei'" ejpiqumivai"ëÝÕßÓëejpiqumiva   
 

1 Peter 1:22 (NASB95)  Since you have in obedience to the truth purified your souls for a sincere 
love of the brethren, fervently love one another from the heart, 

 
1 Peter 1:22 (GNT) TaV" yucaV" uJmw'n hJgnikovte" ejn th'/ uJpakoh'/ th'" ajlhqeiva" eij" 
filadelfivan ajnupovkriton, ejk (kaqara'") kardiva" ajllhvlou" ajgaphvsate ejktenw'" 

 
1 Peter 1:22 (GNP) TaV"ëÐÕßÐëhJ yucaV"ëÝÕßÐëyuchv uJmw'nëÞßò_ßÖëuJmei'" 
hJgnikovte"ëå__áÐßÜßÝëaJgnivzw ejnëßÓëejn th'/ëÐÕâÓëhJ uJpakoh'/ëÝÕâÓëuJpakohv th'"ëÐÕâÖëhJ 
ajlhqeiva"ëÝÕâÖëajlhvqeia eij"ëßÐëeij" filadelfivanëÝÕâÐëfiladelfiva 
ajnupovkritonëÙÕâÐçëajnupovkrito", ejkëßÖëejk (kaqara'"ëÙÕâÖçëkaqarov") kardiva"ëÝÕâÖëkardiva 
ajllhvlou"ëÞáÒÜßÐëajllhvlwn ajgaphvsateëåòßÐÐÜëajgapavw ejktenw'"ëÑçëejktenw'"   
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Verb Defined:  uJpakouvw (to obey) 
 
A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Christian Literature: 

 

ὑπακούω impf. ὑπήκουον; fut. ὑπακούσομαι; 1 aor. ὑπήκουσα (s. ὑπακοή; Hom.+; ins, pap, 
LXX; TestSol 6:4 P; TestJob 4:8; Test12Patr; EpArist 44; Philo; Joseph., Ath. 15, 2) ‘listen 
to’. 
 

① to follow instructions, obey, follow, be subject to w. gen. of pers. (Hdt. 3, 101 al.; so 
predom. in pap and LXX; TestGad 8:3) B 9:1 (Ps 17:45 v.l.; the text has μοι). W. dat. of 
pers. (Thu., Aristoph. et al.; Philo, Mos. 1, 156; Jos., Ant. 13, 275; TestJud 1:4; 18:6 θεῷ; 

                                                           

impf. impf. = imperfect 

fut. fut. = future 

aor. aor. = aorist 

Hom Hom , VIII B.C.—List 5 

ins Ins, ins = Inscription, Inschrift, inscription(s). Without a period, esp. in lists, as at the beginning of 

entries; the capitalized form is used in titles. In conjunction with literary works this abbr. refers to the 

title or description of contents. 

pap pap = papyrus, -yri  

LXX LXX = Septuaginta, ed. ARahlfs, unless otherwise specified—Lists 2, beg. 

TestSol TestSol = Testament of Solomon, I–III A.D.—List 2 

TestJob TestJob = Testament of Job—List 2 

Test12Patr Test12Patr = Testaments of the Twelve Patriarchs, with interpolations II B.C.–III A.D.—List 2 

EpArist EpArist = Epistle of Aristeas, II B.C.—List 5 

Philo Philo = P. of Alexandria, I B.C.–I A.D.—List 5 

Joseph Joseph  This abbr. used when no specific texts are cited (s. Jos.); I A.D.—List 5 

Ath. Ath. = Athenagoras, II A.D.—List 5 

w. w. = with 

gen. gen. = genitive 

pers. pers. = person(s) 

Hdt. Hdt. = Herodotus, V B.C.—List 5 

al. al. =alibi (elsewhere), aliter (otherwise), alii (others) 

predom. predom. = predominant(ly) 

pap pap = papyrus, -yri  

LXX LXX = Septuaginta, ed. ARahlfs, unless otherwise specified—Lists 2, beg. 

TestGad TestGad = Testament of Gad, s. Test12Patr—List 2 

B B = Barnabas (the Letter of), II A.D., except in series of uncial witnesses, in which case B refers to Codex 

Vaticanus (s. also Vat.). When the abbrv. B would ambiguous, Vat. is used for the codex.—List 1 

v.l. v.l. = varia lectio (variant reading) 

dat. dat. = dative 

pers. pers. = person(s) 

Thu Thu , V B.C.—List 5 
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Ath. 15:2 αὐτῷ [God]; Iren. 3, 21, 2 [Harv. II 113, 2]; in pap and LXX the dat. is less 
freq. than the gen. B-D-F §173, 3; 187, 6; s. Rob. 507; 634): parents Eph 6:1; Col 3:20; 
masters Eph 6:5; Col 3:22; cp. Ro 6:16; husband (cp. Philemon Com. 132 K. ἀγαθῆς 
γυναικός ἐστιν μὴ κρείττονʼ εἶναι τἀνδρός, ἀλλʼ ὑπήκοον; Jos., C. Ap. 2, 201) 1 Pt 3:6; 
the ἐπίσκοπος IEph 20:2, cp. IMg 3:2 v.l. Funk (Sb 7835, 10 [I B.C.] in the charter of the 
cult-brotherhood of Zeus Hypsistos: ὑπακούειν πάντας τοῦ ἡγουμένου); Christ Hb 5:9 
(cp. Ael. Aristid. 50, 86 K.=26 p. 527 D.: τῷ θεῷ; EKamlah, Die Form der katalogischen 
Paränese im NT, ’64 [moral exhortation]). The pers. is supplied fr. the context (cp. PTebt 

                                                                                                                                                                                           

Aristoph Aristoph , V–IV B.C.—List 5 

et al. et al. = et alii (and others) 

Philo Philo = P. of Alexandria, I B.C.–I A.D.—List 5 

Jos. Jos. = Josephus. This abbr. used when follow by title; I A.D.—Lists 5 

TestJud TestJud = Testament of Judah, s. Test12Patr—List 2 

Ath. Ath. = Athenagoras, II A.D.—List 5 

Iren. Iren. = Irenaeus, Haereses, II A.D.—List 5 

Harv. Harv. = WHarvey; s. Iren.—List 5 

pap pap = papyrus, -yri  

LXX LXX = Septuaginta, ed. ARahlfs, unless otherwise specified—Lists 2, beg. 

dat. dat. = dative 

freq. freq. = frequent(ly) 

gen. gen. = genitive 

B-D-F B-D-F = FBlass, ADebrunner, RFunk, A Greek Grammar of the New Testament and Other Early 

Christian Literature—List 6 

Rob. Rob. = ATRobertson, A Grammar of the Greek NT in the Light of Historical Research—List 6 

cp. cp. = compare, freq. in ref. to citation fr. ancient texts 

cp. cp. = compare, freq. in ref. to citation fr. ancient texts 

Philemon Com Philemon Com , IV–III B.C. (a few of the verses included here belong to Comp., q.v.)—List 

5 

Jos. Jos. = Josephus. This abbr. used when follow by title; I A.D.—Lists 5 

IEph IEph = Ignatius to the Ephesians—List 1 

cp. cp. = compare, freq. in ref. to citation fr. ancient texts 

IMg IMg = Ignatius to the Magnesians—List 1 

v.l. v.l. = varia lectio (variant reading) 

Funk Funk , s. B-D-F—List 6 

Sb Sb = Sammelbuch griechischer Urkunden aus Aegypten—Lists 3, 4 

cp. cp. = compare, freq. in ref. to citation fr. ancient texts 

Ael. Aristid. Ael. Aristid. = Aelius Aristides, II A.D.—List 5 

D D = Didache, except that in a list of manuscripts or as textual variant D refers to Codex Bezae—List 1 

NT NT = New Testament 

pers. pers. = person(s) 

fr. fr. = from 

cp. cp. = compare, freq. in ref. to citation fr. ancient texts 
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24, 26; TestJob 4:8; EpArist 44; 2 Ch 24:19 v.l.) Phil 2:12; 1 Cl 7:6; 57:4 (Pr 1:24). 
ὑπακούσωμεν τῷ ὀνόματι αὐτοῦ 1 Cl 58:1 marks the transition to the next usage (w. 
things).—‘To be in compliance’ (Aesop, Fab. 179 H.), w. dat. of the thing to which one is 
obedient or which one embraces in full surrender (cp. Athen. 6, 247d ὑπ. δείπνῳ=accept 
the invitation Theoph. Ant. 2, 25 [p. 162, 4] τῇ πατρικῇ ἐντολῇ) ὑπακούειν τῇ πίστει Ac 

6:7; τῷ εὐαγγελίῳ Ro 10:16; 2 Th 1:8; τῷ λόγῳ ἡμῶν 2 Th 3:14; τῇ βουλήσει αὐτοῦ 
(=τοῦ θεοῦ) 1 Cl 9:1; 42:4 (Lat. tr.); τοῖς προστάγμασιν 2 Cl 19:3 (Aeschines 1, 49 and 
SIG 785, 18 τ. νόμοις; Demosth. 18, 204; Jos., Ant. 3, 207 τ. λεγομένοις; 5, 198); ταῖς 
ἐπιθυμίαις αὐτοῦ (=τοῦ θνητοῦ σώματος ὑμῶν) Ro 6:12. ὑπηκούσατε εἰς ὃν παρεδόθητε 
τύπον διδαχῆς vs. 17 (παραδίδωμι 1b, end).—MWolter, Ethos u. Identität in 
Paulinischen Gemeinden: NTS 43, ’97, 439 n. 32 (lit. and pseudepigr. reff.).—Foll. by 
the inf. which shows what the obedience results in (Gen 39:10) Ἀβραὰμ ὑπήκουσεν 
ἐξελθεῖν Abr. went out obediently Hb 11:8.—Also of the enforced obedience of hostile 
spirits or powers ὐπακούουσιν αὐτῷ they are forced to obey him Mk 1:27; of the 
elements Mt 8:27 (OBetz, ZNW 48, ’57, 49–77, esp. 70–72); Mk 4:41; Lk 8:25; of a 

                                                                                                                                                                                           

PTebt PTebt = The Tebtunis Papyri—List 4 

TestJob TestJob = Testament of Job—List 2 

EpArist EpArist = Epistle of Aristeas, II B.C.—List 5 

v.l. v.l. = varia lectio (variant reading) 

1 Cl 1 Cl = 1 Clement—List 1 

1 Cl 1 Cl = 1 Clement—List 1 

w. w. = with 

Aesop Aesop = a calque for a variety of lit. associated with the name of Aesop—List 5 

H. H. = FHort, s. W-H.—List 1, beg. 

w. w. = with 

dat. dat. = dative 

cp. cp. = compare, freq. in ref. to citation fr. ancient texts 

Athen Athen , III A.D.—List 5 

Theoph. Ant. Theoph. Ant. = Theophilus Antiochenus, II A.D.—List 5 

1 Cl 1 Cl = 1 Clement—List 1 

Lat. Lat. = Latin 

tr. tr. = translate, etc. 

2 Cl 2 Cl = 2 Clement—List 1 

SIG SIG = Sylloge Inscriptionum Graecarum3; superscript omitted in text—List 3 

Demosth Demosth , IV B.C.—List 5 

Jos. Jos. = Josephus. This abbr. used when follow by title; I A.D.—Lists 5 

NTS NTS = New Testament Studies—List 6 

lit. lit. = literal(ly); literature (refererences to [scholarly] literature) 

pseudepigr. pseudepigr. = pseudepigraphon, pseudepigrapha 

inf. inf. = infinitive 

ZNW ZNW = Zeitschrift für die ntl. Wissenschaft—List 6 

esp. esp. = especially 
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tree that must yield to a higher power 17:6 (cp. Hippocr., Epid. 3, 8; Galen VI 354 K., 
who speak of diseases that ὑπ.=‘must yield’ to a remedy [dative]). 
 
② to grant one’s request, hear (of God Diod S 4, 34, 5 τοὺς ἀθανάτους 
ὑπακούσαντας; Vi. Aesopi I G 5 P. of Isis; Is 65:24; Jos., Ant. 14, 24.—X., Cyr. 8, 1, 18 
of a judge who hears a plaintiff) 1 Cl 39:7 (Job 5:1). 
 
③ to answer a knock at the door, technically of the door-keeper, whose duty it is to 
listen for the signals of those who wish to enter, and to admit them if they are entitled to 
do so: open or answer (the door) (Pla., Phd. 59e ὁ θυρωρός, ὅσπερ εἰώθει ὑπακούειν, 
Crito 43a; X., Symp. 1, 11; Theophr., Char. 4, 9; 28, 3; Lucian, Icar. 22 et al.) προσῆλθεν 
παιδίσκη ὑπακοῦσαι Ac 12:13.—M-M. TW.6 

 
The Complete Word Study Dictionary: 

 

5219. ὑπακούω hupakoúō; fut. hupakoúsō, from hupó (5259), and akoúō (191), to hear. To 
hearken, obey. 
 

(I) To listen to something, hearken with stealth, stillness, or attention in order to answer 
(Acts 12:13). 
 
(II) To yield to a superior command or force (without necessarily being willing). 
 

(A) Of the wind and sea tempest (Matt. 8:27; Mark 4:41; Luke 8:25). 

                                                           

cp. cp. = compare, freq. in ref. to citation fr. ancient texts 

Hippocr Hippocr = Corpus Hippocraticum, V–IV B.C.—List 5 

Galen Galen , II A.D.—List 5 

Diod S Diod S , I B.C.—List 5 

Vi. Aesopi Vi. Aesopi , = Vitae Aesopi, I A.D.—List 5 

Jos. Jos. = Josephus. This abbr. used when follow by title; I A.D.—Lists 5 

X. X. = Xenophon, V–IV B.C.—List 5 

1 Cl 1 Cl = 1 Clement—List 1 

Pla Pla , V–IV B.C.; s. also Ps.-Plato—List 5 

X. X. = Xenophon, V–IV B.C.—List 5 

Theophr Theophr , IV–III B.C.—List 5 

Lucian Lucian , II A.D.—List 5 

et al. et al. = et alii (and others) 

M-M M-M = JMoulton/GMilligan, Vocabulary of Greek Testament—Lists 4, 6 

TW TW = Theologisches Wörterbuch zum NT; tr. GBromiley, Theological Dictionary of the NT—List 6 
6 William Arndt, Frederick W. Danker, et al., A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other 

Early Christian Literature (Chicago: University of Chicago Press, 2000), 1028–1029. 

fut (future) 
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(B) Of unclean spirits (Mark 1:27). 
 

(C) Of a sycamine tree (Luke 17:6). 
 

(III) To believe (Acts 6:7; Rom. 10:16; 2 Thess. 1:8). 
 

(IV) To yield to one’s passions giving them the upper hand (Rom. 6:12, 16). 
 

(V) To obey God irresistably (Heb. 5:9). 
 

(VI) Of children’s obedience to parents (Eph. 6:1; Col. 3:20). 
 

(VII) Of slaves to their masters (Eph. 6:5; Col. 3:22). 
 

(VIII) To obey an apostle (Phil. 2:12; 2 Thess. 3:14). 
 

(IX) Obedience by Abraham (Heb. 11:8). 
 

(X) Obedience of Sarah to Abraham (1 Pet. 3:6). 
 

(XI) A distinction should be made between the meanings of hupakoúō and hupotássomai 
(5293), to place oneself under another, to assume a subordinate position. 
 

(A) Hupakoúō is used of the obedience children render to their parents (Eph. 6:1; Col. 
3:20). This refers to an obedience which springs from their sense of duty toward, and 
dependence on parents. 
 

(B) This same verb is used of the servile obedience rendered by slaves to their 
masters (Eph. 6:5; Col. 3:22). They must obey by virtue of their subordinate position. 
 

(C) However, in the NT, when the response of a wife to her husband is in view, it is 
hupotássō (5293) which is most often employed. It means to place under the rank of 
another, to put in submission. This position is expressed in 1 Tim. 2:13: “For Adam 
was first formed, then Eve. And Adam was not deceived, but the woman being 
deceived was in the transgression.” (1) The verb hupotássō can be used in the act. 
trans. sense. In such a case it would have a direct obj. and would mean to subdue and 
place someone in their proper position. In this sense the verb is used in 1 Cor. 15:27 
where Paul speaks of God the Father at the end time subjugating all things including 
death and Satan under His feet: “For he hath put all things under his feet.” The verb 
translated “put . . . under” is hupétaxen (aor. act. indic. 3d person sing. of 
hupotássō)in the act. trans. form. Then 15:28 says, “And when all things shall be 

                                                           

NT (New Testament) 

trans (transitive, transitively) 
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subdued [hupotagḗ, aor. pass. subjunctive 3d person pl.] unto him, then shall the Son 
also himself be subject [hupotagḗsetai, fut. mid. indic. meaning, “the Son will place 
Himself voluntarily under the Father” {a.t.}] unto him that put all things under him 
[hupotáxanti, aor. act. part. dat. sing., referring to the Father], that God may be all in 
all.” God is presented as the One who subdues everything to Himself at the 
consummation of the age when Christ’s work of redemption is fully realized. 
 

Hupotássō in its act. trans. form is never used of a husband with his wife being the 
direct obj. Instead the Apostle Paul commands, “Husbands, love your wives, even as 
Christ also loved the church, and gave himself for it” (Eph. 5:25). Loving means 
discerning your wife’s need and meeting it as only you as a husband can meet it. And 
remember that as the church is imperfect and needs forgiveness, so does your wife. 
Do not take the role of God in your relationship with your wife. (2) The second 
instance that hupotássō is used act. and trans. is in Eph. 1:22, “And hath [the Father 
God] put all things under his [Christ’s] feet, and gave him to be the head over all 
things to the church.” This is similar to what the Father is said to do in 1 Cor. 15:27, 
28. God the Father will subdue all things under Christ the Son and the first–fruits of 
i.e. Jesus’ resurrection (1 Cor. 15:20–28). (3) The third instance of hupotássō in the 
act. trans. form is in Phil. 3:21: “Who [the Lord Jesus Christ] shall change our vile 
body, that it may be fashioned like unto his glorious body, according to the working 
whereby he is able even to subdue [hupotáxai, aor. act. inf. trans.] all things unto 
himself.” The Father God subdues all things to the Son God. (4) The fourth instance 
is in Heb. 2:5, 8: “For unto the angels hath he not put in subjection [hupétaxen, act. 
aor. trans. meaning subdued] the world to come, whereof we speak. . . . Thou hast put 
all things in subjection [hupétaxas, act. aor. trans.] under his feet. For in that he put 
all in subjection under him [hupotáxai, aor. inf. act. trans.], he left nothing that is not 
put under him [anupótakton (506), unsubdued, used as an adj.]. But now we see not 

                                                           

aor (aorist [2 aor. for second aorist]) 

pl (plural) 

fut (future) 

mid (middle) 

indic (indicative) 

aor (aorist [2 aor. for second aorist]) 

dat (dative) 

sing (singular) 

trans (transitive, transitively) 

aor (aorist [2 aor. for second aorist]) 

trans (transitive, transitively) 

aor (aorist [2 aor. for second aorist]) 

inf (infinitive) 

trans (transitive, transitively) 

adj (adjective, adjectival) 
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yet all things put under him [hupotetagména, perf. pass. part. referring to everything 
that is yet to be subdued to Christ].” 
 

(D) The mid. form hupotássomai is used in Luke 2:51 speaking of the Lord Jesus in 
His childhood placing Himself under His mother and His stepfather Joseph. “And he 
went [at age 12] down with them, and came to Nazareth, and was subject 
[hupotassómenos, pres. mid. part.] unto them.” This is in keeping with the command 
given to children to obey their parents as in Eph. 6:1: “Children, obey [hupakoúete, 
pres. imper.] your parents in the Lord: for this is right.” Even though Lord Jesus stood 
in a very special relationship with His parents, He was still under their authority. 
When it comes to a wife’s relationship to her husband, it is the mid. form 
hupotássomai, to place oneself under in one’s proper position, i.e. used as in Eph. 
5:22, “Wives, submit yourselves [hupotássesthe, pres. mid. imper. 2d person pl.] unto 
your own husbands, as unto the Lord” (see Col. 3:18; Titus 2:5). The only time that 
hupakoúō is used of a wife obeying her husband is 1 Pet. 3:6 when Sarah obeyed 
Abraham. The verb which is used of Sarah’s obedience to Abraham is not 
hupotássomai as used in 1 Pet. 3:1, 5 to designate the proper attitude of a wife toward 
her husband, but hupakoúō. 1 Pet. 3:6 states, “Even as Sarah obeyed [hupḗkouse, aor. 
act. indic. 3d person sing. of hupakoúō {5219}] Abraham, calling him lord [kúrion 
{2962}].” This word in 1 Pet. 3:6 concerning Sarah’s attitude is a commendation of 
her as an example to all godly women. And then Peter continues, “whose daughters 
ye are” or better still, “whose children you become” (a.t.). These faithful wives 
became children of Sarah by following her example. 
 
Peter is telling these women not to fear the consequences of following the course of 
action which he has prescribed. They should be confident that God will be with them 
in their efforts to do what is right regardless of the difficulties they may face in doing 
so. A woman must do what is good (agathopoiéō [15]) and not allow scare tactics to 
overrule what she knows to be right. 
 

Deriv.: hupakoḗ (5218), obedience; hupḗkoos (5255), obedient to the will of God. 
 

Syn.: summorphóomai (4833), to conform oneself to; peitharchéō (3980), to be submitted 
to a ruler, to hearken, obey one in authority. 
 

Ant.: apeithéō (544) and apistéō (569), to disbelieve, be disobedient; parakoúō (3878), to 
mishear, neglect to hear, disobey; anthístēmi (436), to stand against, oppose; parabaínō 
(3845), to transgress, go contrary to; epanístamai (1881), to rise or stand up against, 

                                                           

perf (perfect) 

mid (middle) 

aor (aorist [2 aor. for second aorist]) 

indic (indicative) 

sing (singular) 
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attack; antidiatíthemai (475), to set oneself opposite, oppose; antíkeimai (480), to lie 
opposite, be adverse, contrary; antistrateúomai (497), to fight or war against.7 

 
 

  

                                                           
7 Spiros Zodhiates, The Complete Word Study Dictionary: New Testament (Chattanooga, TN: AMG 

Publishers, 2000). 
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Occurences of uJpakouvw (to obey) in the Greek New Testament 

 
(21 times in 21 verses) 

 
Matthew 8:27 (NASB95)  The men were amazed, and said, "What kind of a man is this, that even 
the winds and the sea obey Him?" 8 
 

Matthew 8:27 (GNT) oiJ deV a[nqrwpoi ejqauvmasan levgonte": potapov" ejstin ou|to" o{ti 
kaiV oiJ a[nemoi kaiV hJ qavlassa aujtw'/ uJpakouvousin; 9 
 
Matthew 8:27 (GNP) oiJëÐÜßÝëoJ deVëÒÒÑëdev a[nqrwpoiëÝÜßÝëa[nqrwpo" 
ejqauvmasanëåóßÐÐØëqaumavzw levgonte"ëå__ßÐßÜßÝëlevgw: potapov"ëÞÐÖÜâÝëpotapov" 
ejstinëåóâßÐØëeijmiv ou|to"ëÞÓÔÜâÝëou|to" o{tiëÒâÝëo{ti kaiVëÑçëkaiv oiJëÐÜßÝëoJ a[nemoiëÝÜßÝëa[nemo" 
kaiVëÒÒÚëkaiv hJëÐÕâÝëhJ qavlassaëÝÕâÝëqavlassa aujtw'/ëÞßóÜâÓëaujtov" 
uJpakouvousinëåóßßÐØëuJpakouvw; 10 
 

Mark 1:27 (NASB95)  They were all amazed, so that they debated among themselves, saying, 
"What is this? A new teaching with authority! He commands even the unclean spirits, and they 
obey Him." 

 
Mark 1:27 (GNT) kaiV ejqambhvqhsan a{pante" w{ste suzhtei'n proV" eJautouV" levgonta": 
tiv ejstin tou'to; didachV kainhV kat= ejxousivan: kaiV toi'" pneuvmasi toi'" ajkaqavrtoi" 
ejpitavssei, kaiV uJpakouvousin aujtw'/.  
 
Mark 1:27 (GNP) kaiVëÒÒÚëkaiv ejqambhvqhsanëåóßÐßØëqambevw a{pante"ëÙÜßÝçëa{pa" 
w{steëÒâáëw{ste suzhtei'nëå__ßÐÝësuzhtevw proV"ëßÐëprov" eJautouV"ëÞçóÜßÐëeJautou' 
levgonta"ëå__ßÐßÜßÐëlevgw: tivëÞØÖÝâÝëtiv"_2 ejstinëåóâßÐØëeijmiv tou'toëÞÓÔÝâÝëou|to"; 
didachVëÝÕâÝëdidachv kainhVëÙÕâÝçëkainov" kat=ëßÐëkatav ejxousivanëÝÕâÐëejxousiva: kaiVëÑçëkaiv 
toi'"ëÐÝßÓëtov pneuvmasiëÝÝßÓëpneu'ma toi'"ëÐÝßÓëtov ajkaqavrtoi"ëÙÝßÓçëajkavqarto" 
ejpitavsseiëåóâßÐØëejpitavssw, kaiVëÒÒÚëkaiv uJpakouvousinëåóßßÐØëuJpakouvw aujtw'/ëÞßóÜâÓëaujtov".   

  

                                                           
8  New American Standard Bible: 1995 Update. La Habra, CA: The Lockman Foundation, 1995. 
9
  The Greek New Testament, edited by Kurt Aland, Matthew Black, Carlo M. Martini, Bruce Metzger, and 

Allen Wikgren. Fourth Revised Edition. Copyright 1966, 1968, 1975 by United Bible Societies, 1983, 1984 

by Deutsche Bibelgesellschaft, Stuttgart. Used by permission 
10

  The Greek New Testament, edited by Kurt Aland, Matthew Black, Carlo M. Martini, Bruce Metzger, 

and Allen Wikgren. Fourth Revised Edition. Copyright 1966, 1968, 1975 by United Bible Societies, 1983, 

1984 by Deutsche Bibelgesellschaft, Stuttgart. Used by permission.  The GRAMCORD Greek New 

Testament Morphological Database & Research System. Vancouver: The Gramcord Institute, 1999.  
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Mark 4:41 (NASB95)  They became very much afraid and said to one another, "Who then is this, 
that even the wind and the sea obey Him?" 

 
Mark 4:41 (GNT) kaiV ejfobhvqhsan fovbon mevgan kaiV e[legon proV" ajllhvlou": tiv" a[ra 
ou|tov" ejstin o{ti kaiV oJ a[nemo" kaiV hJ qavlassa uJpakouvei aujtw'/;  
 
Mark 4:41 (GNP) kaiVëÒÒÚëkaiv ejfobhvqhsanëåóßÐßØëfobevw fovbonëÝÜâÐëfovbo" 
mevganëÙÜâÐçëmevga" kaiVëÒÒÚëkaiv e[legonëåóßØÐØëlevgw proV"ëßÐëprov" ajllhvlou"ëÞáÒÜßÐëajllhvlwn: 
tiv"ëÞØÖÜâÝëtiv"_2 a[raëÒÒàëa[ra_1 ou|tov"ëÞÓÔÜâÝëou|to" ejstinëåóâßÐØëeijmiv o{tiëÒâÝëo{ti 
kaiVëÑçëkaiv oJëÐÜâÝëoJ a[nemo"ëÝÜâÝëa[nemo" kaiVëÒÒÚëkaiv hJëÐÕâÝëhJ qavlassaëÝÕâÝëqavlassa 
uJpakouveiëåóâßÐØëuJpakouvw aujtw'/ëÞßóÜâÓëaujtov";   
 

Luke 8:25 (NASB95)  And He said to them, "Where is your faith?" They were fearful and 
amazed, saying to one another, "Who then is this, that He commands even the winds and the 
water, and they obey Him?" 

 
Luke 8:25 (GNT) ei\pen deV aujtoi'": pou' hJ pivsti" uJmw'n; fobhqevnte" deV ejqauvmasan 
levgonte" proV" ajllhvlou": tiv" a[ra ou|tov" ejstin o{ti kaiV toi'" ajnevmoi" ejpitavssei kaiV 
tw'/ u{dati, kaiV uJpakouvousin aujtw'/;  
 
Luke 8:25 (GNP) ei\penëåóâÐÐØëei\pon deVëÒÒÑëdev aujtoi'"ëÞßóÜßÓëaujtov": pou'ëÑçëpou'_2 hJëÐÕâÝëhJ 
pivsti"ëÝÕâÝëpivsti" uJmw'nëÞßò_ßÖëuJmei'"; fobhqevnte"ëå__ÐßßÜßÝëfobevw deVëÒÒÑëdev 
ejqauvmasanëåóßÐÐØëqaumavzw levgonte"ëå__ßÐßÜßÝëlevgw proV"ëßÐëprov" 
ajllhvlou"ëÞáÒÜßÐëajllhvlwn: tiv"ëÞØÖÜâÝëtiv"_2 a[raëÒÒàëa[ra_1 ou|tov"ëÞÓÔÜâÝëou|to" 
ejstinëåóâßÐØëeijmiv o{tiëÒâÝëo{ti kaiVëÑçëkaiv toi'"ëÐÜßÓëoJ ajnevmoi"ëÝÜßÓëa[nemo" 
ejpitavsseiëåóâßÐØëejpitavssw kaiVëÒÒÚëkaiv tw'/ëÐÝâÓëtov u{datiëÝÝâÓëu{dwr, kaiVëÒÒÚëkaiv 
uJpakouvousinëåóßßÐØëuJpakouvw aujtw'/ëÞßóÜâÓëaujtov";   
 

Luke 17:6 (NASB95)  And the Lord said, "If you had faith like a mustard seed, you would say to 
this mulberry tree, 'Be uprooted and be planted in the sea'; and it would obey you. 
 

Luke 17:6 (GNT) ei\pen deV oJ kuvrio": eij e[cete pivstin wJ" kovkkon sinavpew", ejlevgete a]n 
th'/ sukamivnw/ (tauvth/): ejkrizwvqhti kaiV futeuvqhti ejn th'/ qalavssh/: kaiV uJphvkousen a]n 
uJmi'n.  
 
Luke 17:6 (GNP) ei\penëåóâÐÐØëei\pon deVëÒÒÑëdev oJëÐÜâÝëoJ kuvrio"ëÝÜâÝëkuvrio": eijëÒâÔëeij 
e[ceteëåòßßÐØëe[cw pivstinëÝÕâÐëpivsti" wJ"ëãßëwJ" kovkkonëÝÜâÐëkovkko" sinavpew"ëÝÝâÖësivnapi, 
ejlevgeteëåòßØÐØëlevgw a]nëãäëa[n th'/ëÐÕâÓëhJ sukamivnw/ëÝÕâÓësukavmino" (tauvth/ëÞÐÓÕâÓëou|to"): 
ejkrizwvqhtiëåòâÐßÜëejkrizovw kaiVëÒÒÚëkaiv futeuvqhtiëåòâÐßÜëfuteuvw ejnëßÓëejn th'/ëÐÕâÓëhJ 
qalavssh/ëÝÕâÓëqavlassa: kaiVëÒÒÚëkaiv uJphvkousenëåóâÐÐØëuJpakouvw a]nëãäëa[n 
uJmi'nëÞßò_ßÓëuJmei'".   
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Acts 6:7 (NASB95)  The word of God kept on spreading; and the number of the disciples 
continued to increase greatly in Jerusalem, and a great many of the priests were becoming 
obedient to the faith. 

 
Acts 6:7 (GNT) KaiV oJ lovgo" tou' qeou' hu[xanen kaiV ejplhquvneto oJ ajriqmoV" tw'n 
maqhtw'n ejn  jIerousalhVm sfovdra, poluv" te o[clo" tw'n iJerevwn uJphvkouon th'/ pivstei.  
 
Acts 6:7 (GNP) KaiVëÒÒÚëkaiv oJëÐÜâÝëoJ lovgo"ëÝÜâÝëlovgo" tou'ëÐÜâÖëoJ qeou'ëÝÜâÖëqeov" 
hu[xanenëåóâØÐØëaujxavnw kaiVëÒÒÚëkaiv ejplhquvnetoëåóâØßØëplhquvnw oJëÐÜâÝëoJ 
ajriqmoV"ëÝÜâÝëajriqmov" tw'nëÐÜßÖëoJ maqhtw'nëÝÜßÖëmaqhthv" ejnëßÓëejn  jIerousalhVmëÝÕâÓë 
jIerousalhvm sfovdraëÑçësfovdra, poluv"ëÙÜâÝçëpoluv" teëÒÒÚëtev o[clo"ëÝÜâÝëo[clo" tw'nëÐÜßÖëoJ 
iJerevwnëÝÜßÖëiJereuv" uJphvkouonëåóßØÐØëuJpakouvw th'/ëÐÕâÓëhJ pivsteiëÝÕâÓëpivsti".   
 

Acts 12:13 (NASB95)  When he knocked at the door of the gate, a servant-girl named Rhoda 
came to answer. 

 
Acts 12:13 (GNT) krouvsanto" deV aujtou' thVn quvran tou' pulw'no" prosh'lqen paidivskh 
uJpakou'sai ojnovmati  JRovdh,  
 
Acts 12:13 (GNP) krouvsanto"ëå__ÐÐßÜâÖëkrouvw deVëÒÒÑëdev aujtou'ëÞßóÜâÖëaujtov" thVnëÐÕâÐëhJ 
quvranëÝÕâÐëquvra tou'ëÐÜâÖëoJ pulw'no"ëÝÜâÖëpulwvn prosh'lqenëåóâÐÐØëprosevrcomai 
paidivskhëÝÕâÝëpaidivskh uJpakou'saiëå__ÐÐÝëuJpakouvw ojnovmatiëÝÝâÓëo[noma  JRovdhëÝÕâÝë 
JRovdh,   
 

Romans 6:12 (NASB95)  Therefore do not let sin reign in your mortal body so that you obey its 
lusts, 

 
Romans 6:12 (GNT) MhV ou\n basileuevtw hJ aJmartiva ejn tw'/ qnhtw'/ uJmw'n swvmati eij" toV 
uJpakouvein tai'" ejpiqumivai" aujtou',  
 
Romans 6:12 (GNP) MhVëãÝëmhv ou\nëÒÒàëou\n basileuevtwëåóâßÐÜëbasileuvw hJëÐÕâÝëhJ 
aJmartivaëÝÕâÝëaJmartiva ejnëßÓëejn tw'/ëÐÝâÓëtov qnhtw'/ëÙÝâÓçëqnhtov" uJmw'nëÞßò_ßÖëuJmei'" 
swvmatiëÝÝâÓësw'ma eij"ëßÐëeij" toVëÐÝâÐëtov uJpakouveinëå__ßÐÝëuJpakouvw tai'"ëÐÕßÓëhJ 
ejpiqumivai"ëÝÕßÓëejpiqumiva aujtou'ëÞßóÝâÖëaujtov",   
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Romans 6:16 (NASB95)  Do you not know that when you present yourselves to someone as 

slaves for obedience, you are slaves of the one whom you obey, either of sin resulting in death, 
or of obedience resulting in righteousness? 

 
Romans 6:16 (GNT) oujk oi[date o{ti w|/ paristavnete eJautouV" douvlou" eij" uJpakohvn, 
dou'loiv ejste w|/ uJpakouvete, h[toi aJmartiva" eij" qavnaton h] uJpakoh'" eij" dikaiosuvnhn;  
 
Romans 6:16 (GNP) oujkëãÖëouj oi[dateëåòßáÐØëoi\da o{tiëÒâÝëo{ti w|/ëÞááÜâÓëo{" 
paristavneteëåòßßÐØëparivsthmi eJautouV"ëÞçòÜßÐëeJautou' douvlou"ëÝÜßÐëdou'lo"_2 eij"ëßÐëeij" 
uJpakohvnëÝÕâÐëuJpakohv, dou'loivëÝÜßÝëdou'lo"_2 ejsteëåòßßÐØëeijmiv w|/ëÞááÜâÓëo{" 
uJpakouveteëåòßßÐØëuJpakouvw, h[toiëÒÒÒëh[toi aJmartiva"ëÝÕâÖëaJmartiva eij"ëßÐëeij" 
qavnatonëÝÜâÐëqavnato" h]ëÒÒÒëh[ uJpakoh'"ëÝÕâÖëuJpakohv eij"ëßÐëeij" 
dikaiosuvnhnëÝÕâÐëdikaiosuvnh;   
 

Romans 6:17 (NASB95)  But thanks be to God that though you were slaves of sin, you became 
obedient from the heart to that form of teaching to which you were committed, 

 
Romans 6:17 (GNT) cavri" deV tw'/ qew'/ o{ti h\te dou'loi th'" aJmartiva" uJphkouvsate deV ejk 
kardiva" eij" o}n paredovqhte tuvpon didach'",  
 
Romans 6:17 (GNP) cavri"ëÝÕâÝëcavri" deVëÒÒåëdev tw'/ëÐÜâÓëoJ qew'/ëÝÜâÓëqeov" o{tiëÒâÝëo{ti 
h\teëåòßØÐØëeijmiv dou'loiëÝÜßÝëdou'lo"_2 th'"ëÐÕâÖëhJ aJmartiva"ëÝÕâÖëaJmartiva 
uJphkouvsateëåòßÐÐØëuJpakouvw deVëÒÒåëdev ejkëßÖëejk kardiva"ëÝÕâÖëkardiva eij"ëßÐëeij" 
o}nëÞááÜâÐëo{" paredovqhteëåòßÐßØëparadivdwmi tuvponëÝÜâÐëtuvpo" didach'"ëÝÕâÖëdidachv,   
 

Romans 10:16 (NASB95)  However, they did not all heed the good news; for Isaiah says, 
"LORD, WHO HAS BELIEVED OUR REPORT?" 

 
Romans 10:16 (GNT)   jAll= ouj pavnte" uJphvkousan tw'/ eujaggelivw/.  jHsai?a" gaVr levgei: 
kuvrie, tiv" ejpivsteusen th'/ ajkoh'/ hJmw'n;  
 
Roma 10:16 (GNP)   jAll=ëÒÒåëajllav oujëãÝëouj pavnte"ëÙÜßÝçëpa'" uJphvkousanëåóßÐÐØëuJpakouvw 
tw'/ëÐÝâÓëtov eujaggelivw/ëÝÝâÓëeujaggevlion.  jHsai?a"ëÝÜâÝë jHsai?a" gaVrëÒÒçëgavr 
levgeiëåóâßÐØëlevgw: kuvrieëÝÜâåëkuvrio", tiv"ëÞØÖÜâÝëtiv"_2 ejpivsteusenëåóâÐÐØëpisteuvw th'/ëÐÕâÓëhJ 
ajkoh'/ëÝÕâÓëajkohv hJmw'nëÞßñ_ßÖëhJmei'";   
 

Ephesians 6:1 (NASB95)  Children, obey your parents in the Lord, for this is right. 
 
Ephesians 6:1 (GNT) TaV tevkna, uJpakouvete toi'" goneu'sin uJmw'n (ejn kurivw/): tou'to gavr 
ejstin divkaion.  
 
Ephesians 6:1 (GNP) TaVëÐÝßÝëtovÂTaVëÐÝßåëtovÃ tevknaëÝÝßÝëtevknonÂtevknaëÝÝßåëtevknonÃ, 
uJpakouveteëåòßßÐÜëuJpakouvw toi'"ëÐÜßÓëoJ goneu'sinëÝÜßÓëgoneuv" uJmw'nëÞßò_ßÖëuJmei'" (ejnëßÓëejn 
kurivw/ëÝÜâÓëkuvrio"): tou'toëÞÓÔÝâÝëou|to" gavrëÒÒçëgavr ejstinëåóâßÐØëeijmiv 
divkaionëÙÝâÝçëdivkaio".   
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Ephesians 6:5 (NASB95)  Slaves, be obedient to those who are your masters according to the 
flesh, with fear and trembling, in the sincerity of your heart, as to Christ; 

 
Ephesians 6:5 (GNT) OiJ dou'loi, uJpakouvete toi'" kataV savrka kurivoi" metaV fovbou kaiV 
trovmou ejn aJplovthti th'" kardiva" uJmw'n wJ" tw'/ Cristw'/,  
 
Ephesians 6:5 (GNP) OiJëÐÜßÝëoJÂOiJëÐÜßåëoJÃ dou'loiëÝÜßÝëdou'lo"_2Âdou'loiëÝÜßåëdou'lo"_2Ã, 
uJpakouveteëåòßßÐÜëuJpakouvw toi'"ëÐÜßÓëoJ kataVëßÐëkatav savrkaëÝÕâÐësavrx 
kurivoi"ëÝÜßÓëkuvrio" metaVëßÖëmetav fovbouëÝÜâÖëfovbo" kaiVëÒÒÚëkaiv trovmouëÝÜâÖëtrovmo" 
ejnëßÓëejn aJplovthtiëÝÕâÓëaJplovth" th'"ëÐÕâÖëhJ kardiva"ëÝÕâÖëkardiva uJmw'nëÞßò_ßÖëuJmei'" 
wJ"ëÒâßëwJ" tw'/ëÐÜâÓëoJ Cristw'/ëÝÜâÓëCristov",   
 

Philippians 2:12 (NASB95)  So then, my beloved, just as you have always obeyed, not as in my 
presence only, but now much more in my absence, work out your salvation with fear and 
trembling; 

 
Philippians 2:12 (GNT)   {Wste, ajgaphtoiv mou, kaqwV" pavntote uJphkouvsate, mhV wJ" ejn 
th'/ parousiva/ mou movnon ajllaV nu'n pollw'/ ma'llon ejn th'/ ajpousiva/ mou, metaV fovbou 
kaiV trovmou thVn eJautw'n swthrivan katergavzesqe:  
 
Philippians 2:12 (GNP)   {WsteëÒÒàëw{ste, 
ajgaphtoivëÙÜßÝçëajgaphtov"ÂajgaphtoivëÙÜßåçëajgaphtov"Ã mouëÞßñ_âÖëejgwv, kaqwV"ëÒâßëkaqwv" 
pavntoteëÑçëpavntote uJphkouvsateëåòßÐÐØëuJpakouvw, mhVëãÝëmhv wJ"ëãßëwJ" ejnëßÓëejn th'/ëÐÕâÓëhJ 
parousiva/ëÝÕâÓëparousiva mouëÞßñ_âÖëejgwv movnonëÑçëmovno" ajllaVëÒÒåëajllav nu'nëÑçënu'n 
pollw'/ëÙÝâÓçëpoluv" ma'llonëÑÒëma'llon ejnëßÓëejn th'/ëÐÕâÓëhJ ajpousiva/ëÝÕâÓëajpousiva 
mouëÞßñ_âÖëejgwv, metaVëßÖëmetav fovbouëÝÜâÖëfovbo" kaiVëÒÒÚëkaiv trovmouëÝÜâÖëtrovmo" 
thVnëÐÕâÐëhJ eJautw'nëÞçòÜßÖëeJautou' swthrivanëÝÕâÐëswthriva 
katergavzesqeëåòßßÜÜëkatergavzomai:   
 

Colossians 3:20 (NASB95)  Children, be obedient to your parents in all things, for this is well-
pleasing to the Lord. 

 
Colossians 3:20 (GNT) TaV tevkna, uJpakouvete toi'" goneu'sin kataV pavnta, tou'to gaVr 
eujavrestovn ejstin ejn kurivw/.  
 
Colossians 3:20 (GNP) TaVëÐÝßÝëtovÂTaVëÐÝßåëtovÃ tevknaëÝÝßÝëtevknonÂtevknaëÝÝßåëtevknonÃ, 
uJpakouveteëåòßßÐÜëuJpakouvw toi'"ëÐÜßÓëoJ goneu'sinëÝÜßÓëgoneuv" kataVëßÐëkatav 
pavntaëÙÝßÐçëpa'", tou'toëÞÓÔÝâÝëou|to" gaVrëÒâÒëgavr eujavrestovnëÙÝâÝçëeujavresto" 
ejstinëåóâßÐØëeijmiv ejnëßÓëejn kurivw/ëÝÜâÓëkuvrio".   
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Colossians 3:22 (NASB95)  Slaves, in all things obey those who are your masters on earth, not 
with external service, as those who merely please men, but with sincerity of heart, fearing the 
Lord. 
 

Colossians 3:22 (GNT) OiJ dou'loi, uJpakouvete kataV pavnta toi'" kataV savrka kurivoi", 
mhV ejn ojfqalmodouliva/ wJ" ajnqrwpavreskoi, ajll= ejn aJplovthti kardiva" fobouvmenoi 
toVn kuvrion.  
 
Colossians 3:22 (GNP) OiJëÐÜßÝëoJÂOiJëÐÜßåëoJÃ dou'loiëÝÜßÝëdou'lo"_2Âdou'loiëÝÜßåëdou'lo"_2Ã, 
uJpakouveteëåòßßÐÜëuJpakouvw kataVëßÐëkatav pavntaëÙÝßÐçëpa'" toi'"ëÐÜßÓëoJ kataVëßÐëkatav 
savrkaëÝÕâÐësavrx kurivoi"ëÝÜßÓëkuvrio", mhVëãÝëmhv ejnëßÓëejn 
ojfqalmodouliva/ëÝÕâÓëojfqalmodouliva wJ"ëãßëwJ" ajnqrwpavreskoiëÙÜßÝçëajnqrwpavresko", 
ajll=ëÒÒåëajllav ejnëßÓëejn aJplovthtiëÝÕâÓëaJplovth" kardiva"ëÝÕâÖëkardiva 
fobouvmenoiëå__ßßßÜßÝëfobevw toVnëÐÜâÐëoJ kuvrionëÝÜâÐëkuvrio".   
 

2 Thessalonians 1:8 (NASB95)  dealing out retribution to those who do not know God and to 
those who do not obey the gospel of our Lord Jesus. 

 
2 Thessalonians 1:8 (GNT) ejn puriV flogov", didovnto" ejkdivkhsin toi'" mhV eijdovsin qeoVn 
kaiV toi'" mhV uJpakouvousin tw'/ eujaggelivw/ tou' kurivou hJmw'n  jIhsou',  
 
2 Thessalonians 1:8 (GNP) ejnëßÓëejn puriVëÝÝâÓëpu'r flogov"ëÝÕâÖëflovx, 
didovnto"ëå__ßÐßÜâÖëdivdwmi ejkdivkhsinëÝÕâÐëejkdivkhsi" toi'"ëÐÜßÓëoJ mhVëãÝëmhv 
eijdovsinëå__áÐßÜßÓëoi\da qeoVnëÝÜâÐëqeov" kaiVëÒÒÚëkaiv toi'"ëÐÜßÓëoJ mhVëãÝëmhv 
uJpakouvousinëå__ßÐßÜßÓëuJpakouvw tw'/ëÐÝâÓëtov eujaggelivw/ëÝÝâÓëeujaggevlion tou'ëÐÜâÖëoJ 
kurivouëÝÜâÖëkuvrio" hJmw'nëÞßñ_ßÖëhJmei'"  jIhsou'ëÝÜâÖë jIhsou'",   
 

2 Thessalonians 3:14 (NASB95)  If anyone does not obey our instruction in this letter, take 
special note of that person and do not associate with him, so that he will be put to shame. 

 
2 Thessalonians 3:14 (GNT) Eij dev ti" oujc uJpakouvei tw'/ lovgw/ hJmw'n diaV th'" ejpistolh'", 
tou'ton shmeiou'sqe mhV sunanamivgnusqai aujtw'/, i{na ejntraph'/:  
 
2 Thessalonians 3:14 (GNP) EijëÒâÔëeij devëÒÒåëdev ti"ëÞØÕÜâÝëtiV"_1 oujcëãÝëouj 
uJpakouveiëåóâßÐØëuJpakouvw tw'/ëÐÜâÓëoJ lovgw/ëÝÜâÓëlovgo" hJmw'nëÞßñ_ßÖëhJmei'" diaVëßÖëdiav 
th'"ëÐÕâÖëhJ ejpistolh'"ëÝÕâÖëejpistolhv, tou'tonëÞÓÔÜâÐëou|to" shmeiou'sqeëåòßßÜÜëshmeiovw 
mhVëãÝëmhv sunanamivgnusqaiëå__ßÜÝësunanamivgnumi aujtw'/ëÞßóÜâÓëaujtov", i{naëÒâÕëi{na 
ejntraph'/ëåóâÐßâëejntrevpw:   
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Hebrews 5:9 (NASB95)  And having been made perfect, He became to all those who obey Him 
the source of eternal salvation, 

 
Hebrews 5:9 (GNT) kaiV teleiwqeiV" ejgevneto pa'sin toi'" uJpakouvousin aujtw'/ ai[tio" 
swthriva" aijwnivou,  

 
Hebrews 5:9 (GNP) kaiVëÒÒÚëkaiv teleiwqeiV"ëå__ÐßßÜâÝëteleiovw ejgevnetoëåóâÐÜØëgivnomai 
pa'sinëÙÜßÓçëpa'" toi'"ëÐÜßÓëoJ uJpakouvousinëå__ßÐßÜßÓëuJpakouvw aujtw'/ëÞßóÜâÓëaujtov" 
ai[tio"ëÙÜâÝëai[tio"Âai[tio"ëÝÜâÝëai[tio"Ã swthriva"ëÝÕâÖëswthriva aijwnivouëÙÕâÖçëaijwvnio",   
 

Hebrews 11:8 (NASB95)  By faith Abraham, when he was called, obeyed by going out to a place 
which he was to receive for an inheritance; and he went out, not knowing where he was going. 
 

Hebrews 11:8 (GNT) Pivstei kalouvmeno"  jAbraaVm uJphvkousen ejxelqei'n eij" tovpon o}n 
h[mellen lambavnein eij" klhronomivan, kaiV ejxh'lqen mhV ejpistavmeno" pou' e[rcetai.  
 
Hebrews 11:8 (GNP) PivsteiëÝÕâÓëpivsti" kalouvmeno"ëå__ßßßÜâÝëkalevw  jAbraaVmëÝÜâÝë 
jAbraavm uJphvkousenëåóâÐÐØëuJpakouvw ejxelqei'nëå__ÐÐÝëejxevrcomai eij"ëßÐëeij" 
tovponëÝÜâÐëtovpo" o}nëÞááÜâÐëo{" h[mellenëåóâØÐØëmevllw lambavneinëå__ßÐÝëlambavnw eij"ëßÐëeij" 
klhronomivanëÝÕâÐëklhronomiva, kaiVëÒÒÚëkaiv ejxh'lqenëåóâÐÐØëejxevrcomai mhVëãÝëmhv 
ejpistavmeno"ëå__ßßßÜâÝëejpivstamai pou'ëÑçëpou'_2 e[rcetaiëåóâßÜØëe[rcomai.   
 

1 Peter 3:6 (NASB95)  just as Sarah obeyed Abraham, calling him lord, and you have become her 
children if you do what is right without being frightened by any fear. 

 
1 Peter 3:6 (GNT) wJ" Savrra uJphvkousen tw'/  jAbraavm kuvrion aujtoVn kalou'sa, h|" 
ejgenhvqhte tevkna ajgaqopoiou'sai kaiV mhV fobouvmenai mhdemivan ptovhsin. 
 
1 Peter 3:6 (GNP) wJ"ëÒâßëwJ" SavrraëÝÕâÝëSavrra uJphvkousenëåóâÐÐØëuJpakouvw tw'/ëÐÜâÓëoJ  
jAbraavmëÝÜâÓë jAbraavm kuvrionëÝÜâÐëkuvrio" aujtoVnëÞßóÜâÐëaujtov" kalou'saëå__ßÐßÕâÝëkalevw, 
h|"ëÞááÕâÖëo{" ejgenhvqhteëåòßÐßØëgivnomai tevknaëÝÝßÝëtevknon 
ajgaqopoiou'saiëå__ßÐßÕßÝëajgaqopoievw kaiVëÒÒÚëkaiv mhVëãÝëmhv fobouvmenaiëå__ßßßÕßÝëfobevw 
mhdemivanëÙÕâÐçëmhdeiv" ptovhsinëÝÕâÐëptovhsi".   
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Word Group Dictionaries:  uJpakoh (obedience) & uJpakouvw (to obey) 
 

The Exegetical Dictionary of the New Testament: 

ὑπακοή, ῆς, ἡ   hypakoē   obedience* 

 
ὑπακούω   hypakouō   obey, be obedient* 
 

1. Occurrences in the NT and meaning — 2. Synoptic Gospels and Acts — 3. Paul — 4. 
Deutero-Pauline Epistles — 5. Hebrews — 6. 1 Peter 

 
Lit.: R. DEICHGRÄBER, “Gehorsam und Gehorchen in der Verkündigung Jesu,” ZNW 52 (1961) 
119–22. — K. S. FRANK, RAC IX, 390–430. — S. C. FREDERICK, The Theme of Obedience in the 

First Epistle of Peter (Diss. Duke University, 1975). — G. FRIEDRICH, “Muß ὑπακοὴ πίστεως 
Röm 1, 5 mit ‘Glaubensgehorsam’ übersetzt werden?” ZNW 72 (1981) 118–23. — G. KITTEL, 
TDNT I, 216–25, esp. 224f. — O. KUSS, “Der Begriff des Gehorsams im NT,” TGl 27 (1935) 
695–702. — W. MUNDLE, DNTT II, 179f. — L. NIEDER, LTK IV, 601f. — SCHNACKENBURG, 
Botschaft, index s.v. Gehorsam. — G. SEGALLA, “L’ ’obbedienza die fede’ (Rm 1, 5; 16, 26) 
tema della Lettera ai Romani?” RivB 36 (1988) 329–42. — C. SNOEK, De idee der 

gehoorzaamheid in het NT (1952). — SPICQ, Notes Suppl., 238–45. — A. STÖGER, SacVb II, 
616–20. 

 
1. Ὑπακοή and ὑπακούω, compounds derived from → ἀκούω, occur in the NT particularly 
in the Epistles. Only the vb. ὑπακούω is used (7 times) by the authors of the Synoptic 
Gospels (Mark 1:27; 4:41 par. Matt 8:27 / Luke 8:25; Luke 17:6; Acts 6:7; 12:13). The other 
occurrences are for the most part in Paul: ὑπακοή 11 times, ὑπακούω 5 times (cf. also 
ὑπακούω in Col 3:20, 22; Eph 6:1, 5; 2 Thess 1:8; 3:14). Particular interest is also shown by 
Hebrews (ὑπακοή once, ὑπακούω twice) and 1 Peter (ὑπακοή 3 times, ὑπακούω once). Both 
words (as well as ὑπήκοος) are omitted entirely from John, 1-3 John, and Revelation. 
 

                                                           
* All New Testament occurrences of this word are mentioned in the body of this article. 

ZNW Zeitschrift für die neutestamentliche Wissenschaft 

RAC Reallexikon für Antike und Christentum (ed. T. Klauser; 1941-) 

ZNW Zeitschrift für die neutestamentliche Wissenschaft 

TDNT Theological Dictionary of the NT I-X (ed. G. Kittel and G. Friedrich; 1964-76) 

esp. especially 

TGl Theologie und Glaube 

DNTT New International Dictionary of NT Theology I-III (ed. C. Brown; 1975-78) 

LTK Lexikon für Theologie und Kirche I-XI (ed. J. Höfer and K. Rahner; 21957-67) 

RivB Rivista Biblica 

SacVb Sacramentum Verbi (= Encyclopedia of Biblical Theology; ed. J. B. Bauer; 31967) 

vb. verb 

par. parallel 
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These words are adequately rendered obedience / obey; as in English, they derive from 
“hear” (ἀκούω; Lat. oboedio [= ob + audire]). Only Acts 12:13 is probably using ὑπακούω 
in its literal sense: The woman at the door “listens” to the person seeking entrance, i.e., she is 
to open the door for him. In the NT, ὑπακοή and ὑπακούω do not refer to an “answering” on 
the part of God. In tracing the concept of obedience in the NT, one should consider other 
words (→ ἀκούω, ἐνωτίζομαι, ἐπακούω, πειθαρχέω, and the pass. of πείθω and ὑποτάσσω) 
as well as various idioms (see Deichgräber 120f.). 
 
2. The Synoptic Gospels emphasize the idea that the “unclean spirits” (Mark 1:27) as well as 
wind and sea (4:41 par. Matthew / Luke) must obey Jesus. This amounts to subjection to 
Jesus’ commands (ἐπιτάσσω, Mark 1:27; Luke 8:25). Luke 17:6 sees the same connection 
between command and obedience (differently in Matt 17:20) in the context of πίστις, even if 
such πίστις is only as large as a mustard seed. Acts 6:7, in a summary, speaks of obedient 
subjection to πίστις (here: “faith” in the objective sense; see G. Schneider, Acts [HTKNT] I, 
430 n. 83): Ὑπακούω τῇ πίστει refers to “subject oneself to [the Christian] faith” or “come to 
faith” (cf. Rom 10:16; 2 Thess 1:8: τῷ εὐαγγελίῳ). 
 
3. For Paul, faith (→ πίστις 6) is essentially a matter of obedience, just as lack of faith is 
understood as disobedience toward God and his message. This messenger of faith wants to 
move those he addresses with his gospel to “the obedience of faith,” i.e., to subjection to the 
divine message. The act of faith is an act of obedience (Bultmann, Theology I, 314), as a 
comparison of Rom 1:8 with 16:19 makes clear. Paul thus can create the expression ὑπακοὴ 
πίστεως (1:5; cf. 10:16; 16:26; → πίστις 3.b), indicating thereby the goal of his apostleship 
(cf. 15:18). Justification issues from the obedience of Christ, which Paul contrasts with the 
disobedience of the first man (5:19). 
 
For humankind there is, according to Rom 6:16a, b, only the “either-or of slavery under sin 
or slavery under obedience (of faith), which lead to correspondingly different ends” (U. 
Wilckens, Rom [EKKNT] II, 34). The baptized receive this admonition: “Let not sin 
therefore reign in your mortal bodies, to make you obey their passions” (v. 12). Furthermore, 
“do you not know that if you yield yourselves to any one as obedient slaves, you are slaves of 
the one whom you obey, either of sin, which leads to death, or of obedience, which leads to 
righteousness? But thanks be to God, that you who were once slaves of sin have become 

obedient from the heart to the standard of teaching to which you were committed” (vv. 16f.). 
Paul can speak of a church’s obedience when he praises their conduct (2 Cor 7:15; Phil 2:12; 

                                                           

Lat. Latin 

pass. passive 

par. parallel 

HTKNT Herders theologischer Kommentar zum NT 

Bultmann,  R. Bultmann, Theology of the NT I-II (1951, 1955) 

Theology R. Bultmann, Theology of the NT I-II (1951, 1955) 

EKKNT Evangelisch-katholischer Kommentar zum NT 

v. verse 

vv. verses 
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cf. Phlm 21). Referring to his adversaries, Paul asserts that he will “take every plot captive to 
obey Christ, being ready to punish every disobedience, when your obedience is complete” (2 
Cor 10:5, 6). 
 
4. With the phrase ὑπακούω τῷ εὐαγγελίῳ 2 Thess 1:8 is drawing from Pauline expressions 
(Rom 10:16), though it does add the gen. “of our Lord Jesus.” 2 Thess 3:14 proscribes those 
who “refuse to obey what we say in this letter,” a reference to the entire contents of this 
pseudepigraphic Pauline Epistle (cf. W. Trilling, 2 Thess [EKKNT] 154). 
 
Within the context of household codes Col 3:20 and Eph 6:1 admonish children to obey their 
parents (ὑπακούετε). Col 3:22 par. Eph 6:5 directs the same admonition to slaves regarding 
their masters. 1 Pet 3:6 can also be compared here; Sarah’s obedience toward Abraham is 
presented as a model for wives (→ 6). 
 
5. Heb 5:8f. makes a direct connection between Christ’s obedience and that of Christians and 
their eternal σωτηρία: “Although he was a Son, he learned obedience through what he 
suffered, and being made perfect he became the source of eternal salvation to all who obey 
him.” At the beginning of the section that speaks of Abraham, the father of faith (11:8–16), 
we read that in faith (πίστει) he obeyed God’s command at his calling and set out on his 
journey (v. 8): “Faith responds, and precisely in so doing shows itself to be obedience” (O. 
Michel, Heb [KEK] 392). 
 
6. 1 Peter concludes its admonitions to wives (3:1–6) with a reference to Sarah, who 
according to v. 6 obediently subordinated herself to her husband, for she called him her lord 
(Gen 18:12). The beginning of the letter (1:2) offers a triadic summary of Christian election: 
“destined by God the Father and sanctified by the Spirit for obedience and for sprinkling with 
Christ’s blood” (cf. L. Goppelt, 1 Pet [KEK] 83–87). This election is grounded in the 
Father’s resolution, mediated by the Spirit, and realized by obedience and by belonging to 
Christ. The expression “children of obedience” (1:14) is a Hebraism that refers here to the 
baptized (cf. “sons of disobedience,” Eph 2:2). The addressees have purified their souls “by 
obedience to the truth” (ὑπακοὴ τῆς ἀληθείας; 1 Pet 1:22). What is meant here is the process 
of coming to faith (cf. 1:21; further Acts 15:9; Rom 1:5; 10:16). On the concept of obedience 
in 1 Peter see (besides Frederick) N. Brox, 1 Pet [EKKNT] 260 (index s.v. Gehorsam). 

 

G. Schneider 11 
                                                           

gen. genitive 

EKKNT Evangelisch-katholischer Kommentar zum NT 

par. parallel 

v. verse 

KEK Kritisch-exegetischer Kommentar über das NT 

v. verse 

KEK Kritisch-exegetischer Kommentar über das NT 

EKKNT Evangelisch-katholischer Kommentar zum NT 
11 Horst Robert Balz and Gerhard Schneider, Exegetical Dictionary of the New Testament (Grand Rapids, 

Mich.: Eerdmans, 1990–), 394–395. 
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Greek-English Lexicon of the New Testament based on Semantic Domains: (Louw & Nida) 

 

36.15 ὑπακούωa; ὑπακοή, ῆς f; εἰσακούωb: to obey on the basis of having paid attention 
to—‘to obey, obedience.’5  ὑπακούωa: τοῖς πνεύμασι τοῖς ἀκαθάρτοις ἐπιτάσσει, καὶ 
ὑπακούουσιν αὐτῷ ‘he gives orders to the evil spirits and they obey him’ Mk 1:27. ὑπακοή: 
ἡ γὰρ ὑμῶν ὑπακοὴ εἰς πάντας ἀφίκετο ‘everyone has heard of your obedience (to the 
gospel)’ Ro 16:19. εἰσακούωb: ου’δ̓ οὕτως εἰσακούσονταί μου ‘even then they will not obey 
me, (says the Lord)’ 1 Cor 14:21. 
 
Terms expressing the concept of ‘obedience’ may frequently be rendered in some languages 
as ‘to do what one says’ or ‘to carry out someone’s orders.’ 12 

 
New International Dictionary of New Testament Theology: (Colin Brown) 

 
ὑπακούω G5634 (hypakouō), listen, obey; ὑπακοή G5633 (hypakoē), obedience; ὑπήκοος 
G5675 (hypēkoos), obedient. 
 
CL & OT The vb. hypakouō, to listen to, answer, obey (which is derived from akouō) was used 
in secular Gk. from Homer on with the dat. of the person or thing, and also (as in the LXX) 
with the gen. of the person. The specialized meaning to open (to answer a request for 
entrance) occurs in Xenophon, Plato and other writers. The noun hypakoē, obedience, is rare 
and appeared late in secular Gk. (6th cent. A.D.). The adj. hypēkoos, obedient, is attested 
from the 5th cent. B.C. The LXX uses hypakouō mostly to render Heb. šāmah‘. Obedience is 
shown to men (Gen. 16:2; 22:18), to wisdom (Sir. 4:15; 24:22), and to God (e.g. Jer. 3:13, 
25). In Isa. 50:2; 66:4 hypakouō translates Heb. ‘ānâh, answer. In Isa. 65:24 (with the v.l. ek-
) it denotes God’s answer to human crying. The noun hypakoē also means an answer (2 Sam. 

                                                           

f feminine 
5 5 It is possible that there is a subtle distinction in meaning between ὑπακούωa and εἰσακούωb in that 

the former may suggest primarily submission, while εἰσακούωb may focus more upon attentive listening 

with resulting obedience. 
12 Johannes P. Louw and Eugene Albert Nida, Greek-English Lexicon of the New Testament: Based on 

Semantic Domains (New York: United Bible Societies, 1996), 467. 

Homer Homer (8th–7th cents. B.C.) 

dat. dative 

LXX Septuagint(al) 

gen. genitive 

Plato Plato (c. 427–347 B.C.) 

cent. century 

adj. adjective 

cent. century 

LXX Septuagint(al) 

v.l. varia lectio (Lat.), variant reading 



Obedience - Page 28 

 

22:36, the only instance in the LXX). The adj. hypēkoos, obedient is used in Deut. 20:11 of 
subject peoples, and in Prov. 4:3; 13:1 of a son’s obedience to his father. 
 
NT 1. In Acts 12:13 hypakouō means to open in the sense of “answering the door”. Elsewhere 
the word group (vb. 21 times, noun 15, most frequently in Paul) denotes obedience. The 
pattern of this obedience is Jesus Christ of whom it is said that he was obedient unto death on 
the cross (Phil. 2:5, 8). Through his obedience, which stands in contrast to Adam’s 
disobedience, “the many” have been made righteous (Rom. 5:19). Heb. has a similar thought. 
Through his suffering Jesus learned obedience; thus he has become the source of eternal 
salvation to those who obey him (Heb. 5:8f.). His obedience to his Father does not exclude 
his being the Lord whom the demonic powers and the forces of nature obey (Mk. 1:27; 4:41 
par. Matt. 8:27, Lk. 8:25). 
 
The apostle Paul, on the other hand, sought to bring every thought captive in obedience to 
Christ; Christ is the highest authority over human reason (2 Cor. 10:5). The obedience we 
render to Christ is the obedience of faith. As an apostle to whom has been committed the 
preaching of the glad good news Paul made it his aim to establish this obedience among the 
nations (Rom. 1:5; 16:26). He has this obedience in view in Rom. 15:18 and 16:19. It 
includes submission to the apostle through whom Christ speaks (2 Cor. 7:5; 13:3; 10:5f.; 
Phm. 15). It is obedience to the preaching which brings righteousness (Rom. 6:16f.), and to 
the truth (1 Pet. 1:22). 1 Pet. 1:2 and 14 also refer to this obedience: Christians are “children 
of obedience”, because this obedience must embrace their whole lives. 
 
2. The use of the noun corresponds to that of the vb. Apart from Phil. 2:8, where it refers to 
Christ, the adj. hypēkoos also occurs in 2 Cor. 2:9 and Acts 7:39. Paul found in the 
Philippians (Phil. 2:12) the obedient attitude which he had expected from the Corinthians (2 
Cor. 2:9). He had to warn the Thessalonians to have nothing to do with those who would not 
obey the apostolic instructions (2 Thess. 3:14). Besides those who obey the message of faith 
(Acts 6:7) there are those who refuse to obey the gospel (Rom. 10:16; 2 Thess. 1:8). Beneath 
all this lies the understanding of faith as an act of obedience. Moreover, obedience to Christ 
cannot be separated from obedience to his messengers and to the message they proclaim. 
Such obedience must work itself out in the life of the Christian. Christians are hindered by 
obeying the sinful passions of the body (Rom. 6:12). From obedience to the Lord it follows 
that one must submit willingly to earthly authorities, parents and masters; and these too must 
of course acknowledge the Lord Christ as the highest authority (Eph. 6:1–9; Col. 3:18–20). 
As an example and a warning from the OT, Acts 7:39 mentions the Israelites who refused 
obedience to Moses (Num. 14:3f.). In contrast, Heb. 11:8 names Abraham as an example of 
believing obedience (cf. Gen. 12:1–8). 

W. Mundle 
  

                                                           

LXX Septuagint(al) 

adj. adjective 

par. parallel, and parallel(s) 

adj. adjective 
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→ Command, → Disciple, → Faith, → Law, → See, → Word 
 
(a). D. Bonhoeffer, The Cost of Discipleship, 19596; R. Bultmann, Jesus and the Word, 
1934, 53–75; Theology of the New Testament, I, 1952, 314 ff.; D. Daube, Civil 

Disobedience in Antiquity, 1972; C. H. Dodd, Gospel and Law, 1951; J. Horst, ous, 
TDNT V 543–59; G. Kittel, akouō, TDNT I 216–25; R. N. Longenecker, “The Obedience 
of Christ in the Theology of the Early Church”, in R. Banks, ed., Reconciliation and 

Hope (Leon Morris Festschrift), 1974, 142–52; W. Michaelis, horaō TDNT V 315–82; P. 
S. Minear, The Obedience of Faith, SBT Second Series 19, 1971; H. R. Moehring, “The 
Verb akouein in Acts 9, 7 and 12, 9”, NovT3, 1959, 80 ff.; C. F. D. Moule, “Obligation in 
the Ethic of Paul”, in W. R. Farmer, C. F. D. Moule and R. R. Niebuhr, eds., Christian 

History and Interpretation: Studies Presented to John Knox, 1967, 389–406; O. 
Procksch, legō, TDNT IV 91 ff.; “The Shema and the Shemoneh ‘Esreh,” in Schürer, II2, 
1979, 454–63; R. Schnakenburg, The Moral Teaching of the New Testament, 1965; A. 
Stöger, “Obedience”, EBT II 616–20. 
 
(b). H. von Campenhausen, “Recht und Gehorsam in der ältesten Kirche”, ThBl 20, 1941, 
279 ff.; R. Deichgräber, “Gehorsam und Gehorchen in der Verkündigung Jesu”, ZNW 52, 
1961, 119 ff.; E. von Dobschütz, “Die fünf Sinne im Neuen Testament”, JBL 48, 1929, 
378 ff.; J. Gnilka, “Zur Theologie des Hörens nach den Aussagen des Neuen 
Testaments”, Bibel und Leben 2, 1961, 71 ff.; S. Gross, “Der Gehorsam Christi”, Geist 

und Leben 29, 1956, 2–11; R. Gyllenberg, “Glaube und Gehorsam”, ZSTh 4, 1937, 547 
ff.; E. Kamlah, “hypotassesthai in den neutestamentlichen ‘Haustafeln’ ”, in O. Böcher 
and K. Haacker, eds., Verborum Veritas. Festschrift für Gustav Stählin, 1970, 237–44; J. 
Kaufmann, Der Begriff des Hörens im Johannesevangelium, Dissertation, Gregorian 
University, Rome, 1969–70; O. Kuss, “Der Begriff des Glaubens im Neuen Testament”, 

                                                           

(a). Denotes works in English 

TDNT Theological Dictionary of the New Testament, I–IX ed. G. Kittel, ET by G. W. Bromiley of TWNT, 

1964–74 

TDNT Theological Dictionary of the New Testament, I–IX ed. G. Kittel, ET by G. W. Bromiley of TWNT, 

1964–74 

TDNT Theological Dictionary of the New Testament, I–IX ed. G. Kittel, ET by G. W. Bromiley of TWNT, 

1964–74 

TDNT Theological Dictionary of the New Testament, I–IX ed. G. Kittel, ET by G. W. Bromiley of TWNT, 

1964–74 

Schürer E. Schürer, A History of the Jewish People in the Time of Jesus Christ, I, 1–2, II. 1–3, 1885–90; Vol. 

I revised by G. Vermes, F. Miller and M. Black, 1973 

EBT Encyclopedia of Biblical Theology, I–III, ed. Johannes B. Bauer, 1970 

(b). Denotes works in other languages 

ThBl Theologische Blätter 

ZNW Zeitschrift für die neutestamentliche Wissenschaft und die Kunde der älteren Kirche 

JBL Journal of Biblical Literature 

ZSTh Zeitschrift für systematische Theologie 
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ThG 27, 1935, 695 ff.; K. Lammerts, Hören, Sehen und Glauben im Neuen Testament, 
1966; W. Mundle, Der Glaubensbegriff des Paulus, 1932, 29 ff.; K. H. Schelkle, Die 

Passion Jesu in der Verkündigung des Neuen Testaments, 1949; A. Schlatter, Der Glaube 

im Neuen Testament, 19274, 611 f.; Gottes Gerechtigkeit, 1935, 316 f.13 
 
 

                                                           

ThG Theologische Glaube 
13 W. Mundle, “uJπακουvω,” ed. Lothar Coenen, Erich Beyreuther, and Hans Bietenhard, New 

International Dictionary of New Testament Theology (Grand Rapids, MI: Zondervan Publishing House, 

1986), 179–180. 


